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Reference: Portuguese Almeida (1911)

אֵלֶּה1֩
estas
H0428

י דִבְרֵ֨
palavras-de
H1697

ית הַבְּרִ֜
a–aliança
H1285

שֶׁר־ אֽ‍ֲ
que–

צִוָּ֧ה
ordenou
H6680

יְהוָה֣
Yahweh
H3068

אֶת־
(a)
H0853

ה מֹשֶׁ֗
Moisés
H4872

ת לִכְרֹ֛
cortar
H3772

אֶת־
com–
H0854

בְּנֵי֥
filhos-de

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israel
H3478

בְּאֶרֶ֣ץ
na–terra-de
H0776

מוֹאָב֑
Moabe
H4124

מִלְּבַד֣
além-de
H0905

ית הַבְּרִ֔
a–aliança
H1285

אֲשֶׁר־
que–

ת כָּרַ֥
cortou
H3772

ם אִתָּ֖
com-eles
H0854

ב׃ בְּחֹרֵֽ
em–Horebe
H2722

פ
¶

Estas são as palavras do concerto que o Senhor ordenou a Moysés na terra de Moab, que fizesse com os filhos 
de Israel, além do concerto que fizera com elles em Horeb.

א2 וַיִּקְרָ֥
e–chamou
H7121

ה מֹשֶׁ֛
Moisés
H4872

אֶל־
a–
H0413

כָּל־
todo–
H3605

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israel
H3478

וַיֹּ֣אמֶר
e–disse
H0559

אֲלֵהֶם֑
a-eles
H0413

ם אַתֶּ֣
vós

ם רְאִיתֶ֗
vistes
H7200

אֵת֣
(a)
H0853

כָּל־
tudo–
H3605

אֲשֶׁר֩
que

ה עָשָׂ֨
fez

יְהוָה֤
Yahweh
H3068

ינֵיכֶם֙ לְעֵֽ
a–vossos–olhos

בְּאֶרֶ֣ץ
na–terra-de
H0776

יִם מִצְרַ֔
Egito
H4714

ה לְפַרְעֹ֥
a–Faraó
H6547

וּלְכָל־
e–a–todos–
H3605

יו עֲבָדָ֖
seus–servos
H5650

וּלְכָל־
e–a–toda–
H3605

אַרְצֽוֹ׃
sua–terra
H0776

E chamou Moysés a todo o Israel, e disse-lhes: Tendes visto tudo quanto o Senhor fez na terra do Egypto, 
perante vossos olhos, a Pharaó, e a todos os seus servos, e a toda a sua terra:

הַמַּסּוֹת3֙
as–provas

הַגְּדֹלֹ֔ת
as–grandes

ר אֲשֶׁ֥
que

רָא֖וּ
viram
H7200

עֵינֶי֑ךָ
teus–olhos

ת הָאֹתֹ֧
os–sinais
H0226

ים וְהַמֹּפְתִ֛
e–os–prodígios
H4159

ים הַגְּדֹלִ֖
os–grandes

ם׃ הָהֵֽ
aqueles
H1992

As grandes provas que os teus olhos teem visto, aquelles signaes e grandes maravilhas:

א־4 ֹֽ וְל
e–não–
H3808

֩ נָתַן
deu
H5414

יְהוָ֨ה
Yahweh
H3068

לָכֶ֥ם
a-vós

לֵב֙
coração

עַת לָדַ֔
para–conhecer
H3045

וְעֵינַיִ֥ם
e–olhos

לִרְא֖וֹת
para–ver
H7200

וְאָזְנַיִ֣ם
e–ouvidos
H0241

עַ לִשְׁמֹ֑
para–ouvir
H8085

עַ֖ד
até
H5704

הַיּ֥וֹם
o–dia
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
este
H2088

Porém não vos tem dado o Senhor um coração para entender, nem olhos para ver, nem ouvidos para ouvir, até 
ao dia de hoje
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וָאוֹלֵ֥ך5ְ
e–conduzi
H3212

אֶתְכֶם֛
a-vós
H0853

ים אַרְבָּעִ֥
quarenta
H0705

שָׁנָה֖
anos
H8141

ר בַּמִּדְבָּ֑
no–deserto

א־ ֹֽ ל
não–
H3808

בָל֤וּ
gastaram-se
H1086

תֵיכֶם֙ שַׂלְמֹֽ
vossas–roupas
H8008

ם מֵעֲלֵיכֶ֔
de-sobre-vós

וְנַֽעַלְךָ֥
e–tua–sandália
H5275

א־ ֹֽ ל
não–
H3808

ה בָלְתָ֖
gastou-se
H1086

מֵעַ֥ל
de–sobre

ךָ׃ רַגְלֶֽ
teu–pé
H7272

E quarenta annos vos fiz andar pelo deserto: não se envelheceram sobre vós os vossos vestidos, e nem se 
envelheceu no teu pé o teu sapato.

לֶחֶ֚ם6
pão
H3899

א ֹ֣ ל
não
H3808

ם אֲכַלְתֶּ֔
comestes
H0398

וְיַיִ֥ן
e–vinho
H3196

וְשֵׁכָ֖ר
e–bebida-forte
H7941

א ֹ֣ ל
não
H3808

שְׁתִיתֶ֑ם
bebestes
H8354

֙ לְמַעַ֙ן
para-que
H4616

דְע֔וּ תֵּֽ
soubésseis
H3045

י כִּ֛
que

אֲנִ֥י
eu
H0589

יְהוָה֖
Yahweh
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
vosso–Deus
H0430

Pão não comestes, e vinho e bebida forte não bebestes: para que soubesseis que eu sou o Senhor vosso Deus.

או7ּ וַתָּבֹ֖
e–viestes
H0935

אֶל־
a–
H0413

הַמָּק֣וֹם
o–lugar
H4725

הַזֶּ֑ה
este
H2088

וַיֵּצֵא֣
e–saiu
H3318

ן סִיחֹ֣
Siom
H5511

לֶךְ־ מֶֽ
rei-de–
H4428

שְׁבּוֹן חֶ֠
Hesbom
H2809

וְע֨וֹג
e–Ogue
H5747

לֶךְ־ מֶֽ
rei-de–
H4428

ן הַבָּשָׁ֧
o–Basã
H1316

לִקְרָאתֵ֛נוּ
ao–nosso–encontro
H7125

לַמִּלְחָמָ֖ה
para–a–batalha
H4421

ם׃ וַנַּכֵּֽ
e–os-ferimos
H5221

Vindo vós pois a este logar, Sehon, rei de Hesbon, e Og, rei de Basan, nos sairam ao encontro, á peleja, e nós os 
ferimos:

וַנִּקַּח8֙
e–tomamos
H3947

אֶת־
(a)
H0853

ם אַרְצָ֔
sua–terra
H0776

וַנִּתְּנָהּ֣
e–demos-a
H5414

ה לְנַחֲלָ֔
por–herança
H5159

לָרֽאוּבֵנִ֖י
ao–rubenita
H7206

י וְלַגָּדִ֑
e–ao–gadita
H1425

י וְלַחֲצִ֖
e–à–metade-de
H2677

בֶט שֵׁ֥
tribo-de
H7626

ׁי׃ מְנַשִּֽ הַֽ
o–manassita
H4520

E tomámos a sua terra, e a démos por herança aos rubenitas, e aos gaditas, e á meia tribu dos manassitas.

ם9 וּשְׁמַרְתֶּ֗
e–guardareis
H8104

אֶת־
(a)
H0853

֙ דִּבְרֵי
palavras-de
H1697

ית הַבְּרִ֣
a–aliança
H1285

את הַזֹּ֔
esta
H2063

ם וַעֲשִׂיתֶ֖
e–fareis

אֹתָ֑ם
elas
H0853

לְמַעַ֣ן
para-que
H4616

ילוּ תַּשְׂכִּ֔
prospereis

אֵ֖ת
(a)
H0853

כָּל־
tudo–
H3605

ר אֲשֶׁ֥
que

תַּעֲשֽׂוּן׃
fizerdes

פ
¶

Guardae pois as palavras d'este concerto, e fazei-as, para que prospereis em tudo quanto fizerdes.

ם10 אַתֶּ֨
vós

ים נִצָּבִ֤
estais-de-pé
H5324

הַיּוֹם֙
hoje
H3117

ם כֻּלְּכֶ֔
todos-vós
H3605

לִפְנֵי֖
diante-de
H6440

יְהוָה֣
Yahweh
H3068

אֱלֹהֵיכֶם֑
vosso–Deus
H0430

רָאשֵׁיכֶם֣
vossos–chefes

ם שִׁבְטֵיכֶ֗
vossas–tribos
H7626

זִקְנֵיכֶם֙
vossos–anciãos
H2205

ם טְרֵיכֶ֔ וְשֹׁ֣
e–vossos–oficiais
H7860

ל כֹּ֖
todo
H3605

ישׁ אִ֥
homem-de
H0376

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israel
H3478

Vós todos estaes hoje perante o Senhor vosso Deus: os Cabeças de vossas tribus, vossos anciãos, e os vossos 
officiaes, todo o homem de Israel;
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טַפְּכֶם11֣
vossas–crianças
H2945

ם נְשֵׁיכֶ֔
vossas–mulheres
H0802

וְגֵרְ֣ךָ֔
e–teu–estrangeiro
H1616

ר אֲשֶׁ֖
que

רֶב בְּקֶ֣
em–meio-de
H7130

מַחֲנֶי֑ךָ
teu–acampamento
H4264

מֵחֹטֵב֣
desde–cortador-de
H2404

יךָ עֵצֶ֔
tua–lenha
H6086

עַ֖ד
até
H5704

שֹׁאֵ֥ב
tirador-de
H7579

יךָ׃ מֵימֶֽ
tua–água
H4325

Os vossos meninos, as vossas mulheres, e o estrangeiro que está no meio do teu arraial; desde o rachador da 
tua lenha até ao tirador da tua agua;

לְעָבְרְך12ָ֗
para–entrar

ית בִּבְרִ֛
na–aliança-de
H1285

יְהוָה֥
Yahweh
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
teu–Deus
H0430

וּבְאָלָת֑וֹ
e–em–seu–juramento
H0423

אֲשֶׁר֙
que

יְהוָה֣
Yahweh
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
teu–Deus
H0430

ת כֹּרֵ֥
corta
H3772

עִמְּךָ֖
contigo

הַיּֽוֹם׃
hoje
H3117

Para que entres no concerto do Senhor teu Deus, e no seu juramento que o Senhor teu Deus hoje faz comtigo;

לְמַעַ֣ן13
para-que
H4616

ים־ הָקִֽ
estabelecer–

אֹתְךָ֩
(a)-ti
H0853

׀הַיּ֨וֹם 
hoje
H3117

ל֜וֹ
a-ele

ם לְעָ֗
por–povo

וְה֤וּא
e–ele
H1931

הְיֶה־ יִֽ
seja–
H1961

לְּךָ֙
a-ti

ים אלֹהִ֔ לֵֽ
por–Deus
H0430

ר כַּאֲשֶׁ֖
como

דִּבֶּר־
falou–
H1696

לָךְ֑
a-ti

ר וְכַאֲשֶׁ֤
e–como

נִשְׁבַּע֙
jurou
H7650

יךָ לַאֲבֹתֶ֔
a–teus–pais
H0001

לְאַבְרָהָ֥ם
a–Abraão
H0085

ק לְיִצְחָ֖
a–Isaque
H3327

ב׃ וּֽלְיַעֲקֹֽ
e–a–Jacó
H3290

Para que hoje te confirme a si por povo, e elle te seja a ti por Deus, como te tem dito, e como jurou a teus paes, 
Abrahão, Isaac e Jacob.

א14 ֹ֥ וְל
e–não
H3808

אִתְּכֶ֖ם
convosco
H0854

לְבַדְּכֶם֑
sozinhos
H0905

י אָנֹכִ֗
eu
H0595

כֹּרֵת֙
corto
H3772

אֶת־
(a)
H0853

ית הַבְּרִ֣
a–aliança
H1285

את הַזֹּ֔
esta
H2063

וְאֶת־
e–(a)
H0853

הָאָלָ֖ה
o–juramento
H0423

את׃ הַזֹּֽ
este
H2063

E não sómente comvosco faço este concerto e este juramento,

15֩ כִּי
pois

אֶת־
(a)
H0854

ר אֲשֶׁ֨
quem

יֶשְׁנ֜וֹ
há
H3426

ה פֹּ֗
aqui
H6311

֙ עִמָּנ֙וּ
conosco

עֹמֵד֣
de-pé
H5975

הַיּ֔וֹם
hoje
H3117

לִפְנֵי֖
diante-de
H6440

יְהוָה֣
Yahweh
H3068

אֱלֹהֵי֑נוּ
nosso–Deus
H0430

ת וְאֵ֨
e–(a)
H0854

ר אֲשֶׁ֥
quem

אֵינֶנּ֛וּ
não-está
H0369

ה פֹּ֖
aqui
H6311

נוּ עִמָּ֥
conosco

הַיּֽוֹם׃
hoje
H3117

Mas com aquelle que hoje está aqui em pé comnosco perante o Senhor nosso Deus, e com aquelle que hoje não 
está aqui comnosco.

י־16 כִּֽ
porque–

ם אַתֶּ֣
vós

ם יְדַעְתֶּ֔
sabeis
H3045

אֵ֥ת
(a)
H0853

אֲשֶׁר־
que–

בְנוּ יָשַׁ֖
habitamos
H3427

בְּאֶרֶ֣ץ
na–terra-de
H0776

מִצְרָ֑יִם
Egito
H4714

וְאֵ֧ת
e–(a)
H0853

אֲשֶׁר־
que–

עָבַ֛רְנוּ
passamos

רֶב בְּקֶ֥
em–meio-de
H7130

הַגּוֹיִ֖ם
as–nações

ר אֲשֶׁ֥
que

ם׃ עֲבַרְתֶּֽ
passastes

Porque vós sabeis como habitámos na terra do Egypto, e como passámos pelo meio das nações pelas quaes 
passastes;

https://biblehub.com/hebrew/2945.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/1616.htm
https://biblehub.com/hebrew/7130.htm
https://biblehub.com/hebrew/4264.htm
https://biblehub.com/hebrew/2404.htm
https://biblehub.com/hebrew/6086.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/7579.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/423.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3772.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/4616.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/7650.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/85.htm
https://biblehub.com/hebrew/3327.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/905.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/3772.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/423.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/3426.htm
https://biblehub.com/hebrew/6311.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/6311.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7130.htm


17֙ וַתִּרְאוּ
e–vistes
H7200

אֶת־
(a)
H0853

ם שִׁקּ֣וּצֵיהֶ֔
suas–abominações
H8251

וְאֵ֖ת
e–(a)
H0853

גִּלֻּלֵיהֶם֑
seus–ídolos
H1544

עֵץ֣
madeira
H6086

בֶן וָאֶ֔
e–pedra
H0068

סֶף כֶּ֥
prata
H3701

וְזָהָ֖ב
e–ouro
H2091

ר אֲשֶׁ֥
que

ם׃ עִמָּהֶֽ
com-eles

E vistes as suas abominações, e os seus idolos, o pau e a pedra, a prata e o oiro que havia entre elles.

פֶּן־18
para-que-não–
H6435

יֵשׁ֣
haja
H3426

כֶם בָּ֠
entre-vós

אִ֣ישׁ
homem
H0376

אוֹ־
ou–

ה אִשָּׁ֞
mulher
H0802

א֧וֹ
ou

מִשְׁפָּחָה֣
família
H4940

אוֹ־
ou–

בֶט שֵׁ֗
tribo
H7626

אֲשֶׁר֩
cujo

לְבָב֨וֹ
coração
H3824

פֹנֶה֤
se-desvia
H6437

הַיּוֹם֙
hoje
H3117

מֵעִם֙
de–com

יְהוָה֣
Yahweh
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֔
nosso–Deus
H0430

לָלֶכֶ֣ת
para–ir
H3212

ד לַעֲבֹ֔
para–servir
H5647

אֶת־
(a)
H0853

י אֱלֹהֵ֖
deuses-de
H0430

הַגּוֹיִם֣
as–nações

הָהֵם֑
aquelas
H1992

פֶּן־
para-que-não–
H6435

יֵשׁ֣
haja
H3426

ם בָּכֶ֗
entre-vós

רֶשׁ שֹׁ֛
raiz
H8328

ה פֹּרֶ֥
que-produz
H6509

אשׁ ֹ֖ ר
fel
H7219

וְלַעֲנָֽה׃
e–absinto
H3939

Para que entre vós não haja homem, nem mulher, nem familia, nem tribu, cujo coração hoje se desvie do Senhor 
nosso Deus, para que vá servir aos deuses d'estas nações; para que entre vós não haja raiz que dê fel e absintho;

וְהָיָ֡ה19
e–será
H1961

֩ בְּשָׁמְעוֹ
em–seu–ouvir
H8085

אֶת־
(a)
H0853

י דִּבְרֵ֨
palavras-de
H1697

ה אָלָ֜ הָֽ
o–juramento
H0423

את הַזֹּ֗
este
H2063

ךְ וְהִתְבָּרֵ֨
e–abençoar-se-á
H1288

בִּלְבָב֤וֹ
em–seu–coração
H3824

לֵאמֹר֙
dizendo
H0559

שָׁל֣וֹם
paz
H7965

הְיֶה־ יִֽ
haverá–
H1961

י לִּ֔
a-mim

י כִּ֛
porque

בִּשְׁרִר֥וּת
na–obstinação-de
H8307

י לִבִּ֖
meu–coração

אֵלֵךְ֑
andarei
H3212

לְמַ֛עַן
para-que
H4616

סְפ֥וֹת
varrer
H5595

הָרָוָה֖
a–regada
H7302

אֶת־
com–
H0854

ה׃ הַצְּמֵאָֽ
a–sedenta
H6771

E aconteça que, ouvindo as palavras d'esta maldição, se abençôe no seu coração, dizendo: Terei paz, ainda que 
ande conforme ao bom parecer do meu coração; para accrescentar á sêde a bebedice

לאֹ־20
não–
H3808

יאֹבֶה֣
quererá
H0014

֮ יְהוָה
Yahweh
H3068

סְלֹ֣חַֽ
perdoar–
H5545

֒ לוֹ
a-ele

י כִּ֣
porque

ז אָ֠
então

ן יֶעְשַׁ֨
fumegará
H6225

אַף־
ira-de–
H0639

יְהוָה֤
Yahweh
H3068

וְקִנְאָתוֹ֙
e–seu–ciume
H7068

בָּאִ֣ישׁ
contra–o–homem
H0376

הַה֔וּא
aquele
H1931

בְצָה וְרָ֤
e–pousará
H7257

בּוֹ֙
nele

כָּל־
toda–
H3605

ה הָאָ֣לָ֔
a–maldição
H0423

הַכְּתוּבָ֖ה
a–escrita
H3789

פֶר בַּסֵּ֣
no–livro

הַזֶּ֑ה
este
H2088

וּמָחָ֤ה
e–apagará

יְהוָה֙
Yahweh
H3068

אֶת־
(a)
H0853

שְׁמ֔וֹ
seu–nome
H8034

חַת מִתַּ֖
de–debaixo-de
H8478

יִם׃ הַשָּׁמָֽ
os–céus
H8064

O Senhor não lhe quererá perdoar; mas então fumegará a ira do Senhor e o seu zelo sobre o tal homem, e toda 
a maldição escripta n'este livro jazerá sobre elle; e o Senhor apagará o seu nome de debaixo do céu.
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וְהִבְדִּיל֤ו21ֹ
e–separará
H0914

יְהוָה֙
Yahweh
H3068

ה לְרָעָ֔
para–mal

ל מִכֹּ֖
de–todas
H3605

שִׁבְטֵי֣
tribos-de
H7626

יִשְׂרָאֵל֑
Israel
H3478

֙ כְּכֹל
conforme–todas
H3605

אָל֣וֹת
maldições-de
H0423

ית הַבְּרִ֔
a–aliança
H1285

ה הַכְּתוּבָ֕
a–escrita
H3789

פֶר בְּסֵ֥
no–livro-de

ה הַתּוֹרָ֖
a–Torah
H8451

ה׃ הַזֶּֽ
esta
H2088

E o Senhor o separará para mal de todas as tribus de Israel, conforme a todas as maldições do concerto escripto 
no livro d'esta lei.

ר22 וְאָמַ֞
e–dirá
H0559

הַדּ֣וֹר
a–geração
H1755

אַחֲר֗וֹן הָֽ
a–futura
H0314

בְּנֵיכֶם֙
vossos–filhos

ר אֲשֶׁ֤
que

֙ יָקוּ֙מוּ
levantar-se-ão

ם מֵאַחֲ֣רֵיכֶ֔
depois-de-vós

י נָּכְרִ֔ וְהַ֨
e–o–estrangeiro
H5237

ר אֲשֶׁ֥
que

א ֹ֖ יָב
virá
H0935

מֵאֶרֶ֣ץ
de–terra
H0776

ה רְחוֹקָ֑
distante
H7350

רָאוּ וְ֠
e–verão
H7200

אֶת־
(a)
H0853

מַכּ֞וֹת
pragas-de
H4347

הָאָ֤רֶץ
a–terra
H0776

הַהִוא֙
aquela
H1931

וְאֶת־
e–(a)
H0853

יהָ חֲלֻאֶ֔ תַּ֣
suas–doenças
H8463

אֲשֶׁר־
que–

ה חִלָּ֥
feriu

יְהוָה֖
Yahweh
H3068

הּ׃ בָּֽ
nela

Então dirá a geração vindoura, os vossos filhos, que se levantarem depois de vós, e o estranho que virá de terras 
remotas, vendo as pragas d'esta terra, e as suas doenças, com que o Senhor a terá affligido;

ית23 גָּפְרִ֣
enxofre
H1614

֮ וָמֶלַח
e–sal
H4417

שְׂרֵפָה֣
queimadura
H8316

כָל־
toda–
H3605

אַרְצָהּ֒
sua–terra
H0776

א ֹ֤ ל
não
H3808

תִזָּרַע֙
será-semeada
H2232

א ֹ֣ וְל
e–não
H3808

חַ תַצְמִ֔
brotará
H6779

א־ ֹֽ וְל
e–não–
H3808

יַעֲלֶ֥ה
subirá
H5927

בָ֖הּ
nela

כָּל־
nenhuma–
H3605

עֵשֶׂ֑ב
erva
H6212

ת מַהְפֵּכַ֞ כְּֽ
como–destruição-de
H4114

ם סְדֹ֤
Sodoma
H5467

וַעֲמֹרָה֙
e–Gomorra
H6017

אַדְמָה֣
Admá
H0126

]וצביים[
[e–Zeboim]
H6636

ם( )וּצְבוֹיִ֔
(e–Zeboim)
H6636

אֲשֶׁר֙
que

הָפַךְ֣
destruiu
H2015

יְהוָ֔ה
Yahweh
H3068

בְּאַפּ֖וֹ
em–sua–ira
H0639

וּבַחֲמָתֽוֹ׃
e–em–seu–furor
H2534

E toda a sua terra abrazada com enxofre e sal, de sorte que não será semeada, e nada produzirá, nem n'ella 
crescerá herva alguma: assim como foi a destruição de Sodoma e de Gomorrha, de Adama e de Zeboim, que o 
Senhor destruiu na sua ira e no seu furor

24֙ מְרוּ וְאָֽ
e–dirão
H0559

כָּל־
todas–
H3605

הַגּוֹיִ֔ם
as–nações

עַל־
sobre–

ה מֶ֨
que
H4100

ה עָשָׂ֧
fez

יְהוָה֛
Yahweh
H3068

כָה כָּ֖
assim
H3602

לָאָרֶ֣ץ
à–terra
H0776

הַזֹּ֑את
esta
H2063

מֶ֥ה
que
H4100

י חֳרִ֛
ardor-de
H2750

ף הָאַ֥
a–ira
H0639

הַגָּד֖וֹל
a–grande

ה׃ הַזֶּֽ
esta
H2088

E todas as nações dirão: Porque fez o Senhor assim com esta terra? qual foi a causa do furor d'esta tão grande ira

וְאָמְ֣ר֔ו25ּ
e–dirão
H0559

עַל֚
sobre

ר אֲשֶׁ֣
que

זְב֔וּ עָֽ
abandonaram

אֶת־
(a)
H0853

ית בְּרִ֥
aliança-de
H1285

יְהוָה֖
Yahweh
H3068

אֱלֹהֵי֣
Deus-de
H0430

אֲבֹתָ֑ם
seus–pais
H0001

אֲשֶׁר֙
que

כָּרַ֣ת
cortou
H3772

ם עִמָּ֔
com-eles

בְּהוֹצִיא֥וֹ
em–tirá-los
H3318

ם אֹתָ֖
eles
H0853

רֶץ מֵאֶ֥
da–terra-de
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
Egito
H4714

Então se dirá: Porquanto deixaram o concerto do Senhor, o Deus de seus paes, que com elles tinha feito, quando 
os tirou do Egypto.
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וַיֵּלְכ֗ו26ּ
e–foram
H3212

֙ עַבְדוּ וַיַּֽ
e–serviram
H5647

ים אֱלֹהִ֣
deuses
H0430

ים אֲחֵרִ֔
outros
H0312

שְׁתַּחֲוּ֖וּ   וַיִּֽ
e–prostraram-se
H7812

לָהֶם֑
a-eles

אֱלֹהִים֙
deuses
H0430

ר אֲשֶׁ֣
que

א־ ֹֽ ל
não–
H3808

יְדָע֔וּם
conheceram
H3045

א ֹ֥ וְל
e–não
H3808

חָלַ֖ק
repartiu

ם׃ לָהֶֽ
a-eles

E elles foram-se, e serviram a outros deuses, e se inclinaram diante d'elles; deuses que os não conheceram, e 
nenhum dos quaes elle lhes tinha dado.

חַר־27 וַיִּֽ
e–acendeu-se–
H2734

ף אַ֥
ira-de
H0639

יְהוָה֖
Yahweh
H3068

בָּאָרֶ֣ץ
contra–a–terra
H0776

וא הַהִ֑
aquela
H1931

יא לְהָבִ֤
para–trazer
H0935

֙ עָלֶי֙הָ
sobre-ela

אֶת־
(a)
H0853

כָּל־
toda–
H3605

ה הַקְּלָלָ֔
a–maldição
H7045

הַכְּתוּבָ֖ה
a–escrita
H3789

פֶר בַּסֵּ֥
no–livro

ה׃ הַזֶּֽ
este
H2088

Pelo que a ira do Senhor se accendeu contra esta terra, para trazer sobre ella toda a maldição que está escripta 
n'este livro.

ם28 וַיִּתְּשֵׁ֤
e–arrancou-os
H5428

יְהוָה֙
Yahweh
H3068

מֵעַל֣
de–sobre

ם אַדְמָתָ֔
sua–terra
H0127

ף בְּאַ֥
com–ira
H0639

וּבְחֵמָ֖ה
e–com–furor
H2534

צֶף וּבְקֶ֣
e–com–indignação

גָּד֑וֹל
grande

וַיַּשְׁלִכֵם֛
e–lançou-os
H7993

אֶל־
a–
H0413

רֶץ אֶ֥
terra
H0776

רֶת אַחֶ֖
outra
H0312

כַּיּ֥וֹם
como–o–dia
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
este
H2088

E o Senhor os tirou da sua terra com ira, e com indignação, e com grande furor, e os lançou em outra terra, como 
n'este dia se vê

ת29 נִּסְתָּרֹ֔ הַ֨
as–coisas-ocultas
H5641

לַיהוָה֖
a–Yahweh
H3068

אֱלֹהֵי֑נוּ
nosso–Deus
H0430

וְהַנִּגְלֹ֞ת
e–as–coisas-reveladas
H1540

נׄוּׄ   לָ֤ׄ
a-nós

  ֙ י֙ׄנׄוּׄ נֵׄ בָׄ וּׄלְׄ
e–a–nossos–filhos

עַד־
até–
H5704

ם עוֹלָ֔
eternidade
H5769

לַעֲשׂ֕וֹת
para–fazer

אֶת־
(a)
H0853

כָּל־
todas–
H3605

י דִּבְרֵ֖
palavras-de
H1697

ה הַתּוֹרָ֥
a–Torah
H8451

את׃ הַזֹּֽ
esta
H2063

ס
§

As coisas encobertas são para o Senhor nosso Deus; porém as reveladas são para nós e para nossos filhos para 
sempre, para fazer todas as palavras d'esta lei
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